Suinteresuotiems dalyviams/For the Interested tenderers 
DĖL ATVIRO KONKURSO (SUPAPRASTINTAS PIRKIMAS) „STATIONARY GENERATORS (pagal VB pirkimų aprašą, supaprastintas atviras konkursas)“ NR. 2363371 (PIRKIMAS) DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMO IR / AR PATIKSLINIMO / CONCERNING THE EXPLANATION AND/OR CLARIFICATION OF THE DOCUMENTS THE OPEN PROCEDURE (SIMPLIFIED PROCUREMENT) "STATIONARY GENERATORS (pagal VB pirkimų aprašą, supaprastintas atviras konkursas)" NO. 2363371 (PROCURMENT) 

VšĮ Centrinė projektų valdymo agentūra (Perkančioji organizacija arba CPVA) Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (CVP IS) priemonėmis gavo tiekėjo klausimus/prašymus paaiškinti/patikslinti Pirkimo dokumentus. / The Central Project Management Agency (the Contracting Authority or CPMA) received questions/requests from the supplier for explanation/clarification of the Procurement Documents by means of the Central Procurement Information System (CVP IS).

Viešojo pirkimo komisija išnagrinėjo klausimus/prašymus ir teikia atsakymus paaiškindama / patikslindama Pirkimo dokumentus / The Public Procurement Commission has examined the questions/requests and provides answers by explainig/clarifying the Procurement Documents:
	Nr./
No

	Klausimas/prašymas* / Question/request* (mašininis vertimas)
	Paaiškinimas / patikslinimas / 
Explanation / clarification

	1. 
	<...>, ar minima elektros generatorių galia nominali (nuolatinė, prime power), ar maksimali? 
/ 
<...>, is the generator power rating referring to the nominal (continuous, prime power) or the maximum output? 
	Informuojame, kad pirkimo techninėje specifikacijoje nurodyta reikalaujama elektros generatorių galia  yra suprantama kaip nominali (nuolatinė, „prime power“) galia. Šis galios tipas pasirinktas atsižvelgiant į kitus specifikacijoje keliamus reikalavimus, tarp jų sietina su 21 punkto reikalavimu Nr. 3 – ‘‘Must have an integrated fuel tank that ensures operation for at least 8 hours“, kuris reiškia, kad generatorius turi būti pritaikytas ilgesniam nenutrūkstamam darbui. 
/
Please be informed that the required generator power specified in the technical specification is to be understood as nominal (continuous, "prime power") output. This type of power rating was chosen with consideration of other requirements set out in the specification, including point 21, requirement No. 3 – "Must have an integrated fuel tank that ensures operation for at least 8 hours", which implies that the generator must be suitable for prolonged, uninterrupted operation.

	2. 
	Does the customer make the foundations for the generators, or do we need them?
/
Ar užsakovas paruošia generatorių pamatus, ar tai turime padaryti mes?
	As stated in technical specification "2.2. Installation: 2. Generators must be installed on their designated base, at a safe distance from the building as recommended by the manufacturer." This means that the supplier must carry out the following work - install the appropriate base for its proposed generator in accordance with the manufacturer's recommendations.
/
Kaip nurodyta techninėje specifikacijoje "2.2. Installation: 2. Generators must be installed on their designated base, at a safe distance from the building as recommended by the manufacturer." Tai reiškia, kad tiekėjas privalo atlikti šiuos darbus – įrengti tinkamą pagrindą siūlomam generatoriui pagal gamintojo rekomendacijas.

	3. 
	Regarding the cable - do we need the cost of the installation work, or do we also buy the cable?
/
Dėl kabelio – ar mums reikia tik instaliavimo darbų kainos, ar taip pat turime įsigyti ir patį kabelį?
	Yes, the supplier must estimate all the work and materials related to the connection, installation, delivery and/or any other work that is necessary, in accordance with the manufacturer's recommendations and instructions for the product you are proposing, for the generator to operate properly as required.
/
Taip, tiekėjas privalo įvertinti visus darbus ir medžiagas, susijusius su prijungimu, įrengimu, pristatymu ir (arba) bet kokiais kitais darbais, kurie yra būtini, kad siūlomas generatorius veiktų tinkamai, laikantis gamintojo rekomendacijų ir nurodymų.

	4. 
	How is the cable laid: on the surface, or dig a trench?
/
Kaip tiesiamas kabelis: paviršiumi ar kasama tranšėja?
	As stated in technical specification "2.2. Installation: 4. The electrical cable from the generator to the building must be laid in compliance with all safety requirements. The distance from the connection point to the generator is from 10 to 30 meters." With this requirement, we leave it to the supplier's discretion to weigh up the potential costs for your proposed product and system, which connection method would be more convenient for you and would be more suitable for the smooth operation of the generator and would comply with possible national regulations, in compliance with safety requirements.
/ 
Kaip nurodyta tevhninėje specifikacijoje "2.2. Installation: 4. The electrical cable from the generator to the building must be laid in compliance with all safety requirements. The distance from the connection point to the generator is from 10 to 30 meters." Atsižvelgiant į šį reikalavimą, tiekėjui paliekama teisė įvertinti galimas išlaidas siūlomam produktui ir sistemai bei pasirinkti prijungimo būdą, kuris jam būtų patogesnis, tinkamesnis sklandžiam generatoriaus veikimui ir atitiktų galiojančius nacionalinius reikalavimus, laikantis visų saugos reikalavimų.


* Suinteresuoto dalyvio prašymo paaiškinti / patikslinti Pirkimo dokumentus tekstas neredaguotas / The text of the interested tenderer's request for explanation/clarification of the Procurement Documents is not edited.

Viešojo pirkimo komisija / Public Procurement Commission

